gvayyeAlov Kata wavvn (The Good News according to John)

Chapter 1
1:1 €V apxn nv o} AoYyogG Kat o} A0YOG nv npogG TOV Beov Kat
en archE En ho logos kai ho logos En pros ton theon kai
1722 ev 746 apxn 2258 et 35886 3056 Aoyog 2532 kat 358806 3056 Aoyog 2258 it 4314 mpog 35880 2316 Beog 2532 Kot
in [to]-origin was the saying and the saying was toward the God and
Bgog nv o} Aoyog 1:2 o0TOCg nv €V apxn mpPog TOVv Beov 1:3 navta
theos En ho logos houtos En en archE pros ton theon panta
2316 6eog 2258 eyt 3588 0 3056 Aoyog 3778 o0TOoG 2258 et 1722 ev 746 apxn 4314 mpog 358806 2316 6eog 3956 nag
God was the saying same was in [to]-origin toward the God all
o QaUTOUL EYEVETO Kot XWPLG QU TOL EYEVETO ovde €V o} YEYOVEV 1:4 €V
di’ autou egeneto kai chOris autou egeneto oude hen ho gegonen en
1223 6ta 846 autog 1096 ywvopat 2532 kat 5565 xwpltg 846 autog 1096 ywopat 3761 oube 1520 £ig 35880 1096 yvopat 1722 €v
through [of]-self came-to-be and without [of]-self came-to-be  not-even one the has-come-to-be in
aUTW cwn nv Kot n Cwn nv TO PWG TWY avBpwnwv 1:5 Kat TO
auto zOE En kai hE zOE En to fOs ton anthrOpOn kai to
846 auTOg 2222 Cwn 2258 etut 2532 kat 35880 2222 Twn 2258 et 35880 5457 gwg 35880 444 avBpwrog 2532 kat 35880
[to]-[him/her/it] life was and the life was the light [of]-the [of]-people and the
PWgG €V n OKOTL QOLVEL Kot N OKOTL auTo ov KO TEAOBEV 1:6
fOs en tE skotia fainei kai hE skotia auto ou katelaben
5457 pwg 1722 e€v 35880 4653 okotia 5316 pawvw 2532 kat 35880 4653 okoTia 846 avtog 3756 ov 2638 KaTAAQUBAVW
light in [to]-the [to]-darkness is-shining and the darkness it not suppressed
EYEVETO avlpwmog ATMECTAAUEVOC napo Beov ovoua aLTW waowvvng 1:7 o0Tog
egeneto anthrOpos apestalmenos para theou onoma autO iOannEs houtos
1096 ywopat 444 avBpwrnog 649 anooTEAAW 3844 napa 2316 oG 3686 ovoua 846 avtog 2491 wavvng 3778 o0TOG
came-to-be person having-been-commissioned beside [of]-God name [to]-[him/her/it] John same
nABev €LG HopTLPLAY va HapTLENON mepL TOUL QPWTOG va MOVTEC  TIOTELOWOLY oU
Elthen eis marturian hina marturEskE peri tou fOtos hina pantes pisteusOsin di’
2064 epxopat 1519 e1¢ 3141 poaptuplta 2443 tva 3140 paptupnw 4012 mept 358860 5457 gwg 2443 iva 3956 mog 4100 nmoteELW 1223 6w
came into witness that should-witness about [of]-the [of]-light that all they-should-trust = through
oavtov  1:8 ouk nv EKEWVOC TO PWG oA’ va HopTLPENON nepL TOUL owtoGc 1:9
autou ouk En ekeinos to fOs all’ hina marturEskE peri tou fOtos
846 autog 3756 ov 2258 et 1565 ekewvog 35880 5457 pwG 235 aAAa 2443 iva 3140 poptupnw 4012 mept 35886 5457 owg
[of]-self not was that-one the light but that should-witness about [of]-the  [of]-light
nv TO PWG T0 aAnBwov o} QWTLEL MoVt  ovBpwrmov  EPYOMEVOV €LC TOoV
En to fOs to alEthinon ho fOtizei panta anthrOpon  erchomenon eis ton
2258 iyt 35880 5457 owg 35880 228 aAnBwvog 35880 5461 pwTilw 3956 mag 444 avBpwrnog 2064 epyopat 1519 €1g 35880
was the light the truly the is-illuminating all person coming into the
KOOHOV 1:10 €V ™w KOOMUW nv Kat ¢} KOOWOG o auTOoL EYEVETO
kosmon en to kosmO En kai ho kosmos di’ autou egeneto
2889 Koopog 1722 ev 35880 2889 Koopog 2258 elut 2532 kat 358860 2889 koopog 1223 6o 846 avtog 1096 ywvopat
arrangement in [to]-the [to]-arrangement was and the arrangement through [of]-self came-to-be
Kat o) KOOMOGC auTOoV OULK EYVW 1:11 €1 T B nABev Kat ol
kai ho kosmos auton ouk egnO eis ta idia Elthen kai hoi
2532 kat 358806 2889 koopog 846 avtog¢ 3756 00 1097 YIWWOKW 1519 e1g 35880 2398 16l0¢ 2064 gpyopat 2532 kat 3588 0
and the arrangement him/her/it not knew into the own came and the
Blot auTOV ov napeAapov 1:12 oagol o¢ eAaBov aUTOV £OWKEV QUTOLG
idioi auton ou parelabon hosoi de elabon auton edOken autois
2398 16l0¢ 846 avtog 3756 ou 3880 napoAapBavw 3745 6co¢ 11616 2983 AauBavw 846 avtog 1325 616wut 846 auTtog
own-ones him/her/it not they-accepted whoever yet I/they-acquired him/her/it gave [to]-them
ggovalav TEKVA Beov yeveobat TOLC TILOTELOLGLY €1G TO OVOuQ autou  1:13 ol
exousian tekna theou genesthai tois pisteuousin eis to onoma autou hoi
1849 eEovola 5043 tekvov 2316 Beog 1096 ywvoupat 3588 6 4100 MOTELW 1519 e1¢ 35880 3686 ovoua 846 autog 3588 6
jurisdiction children [of]-God to-become [to]-those they-are-trusting into the name [of]-self the
OUK 23 AHOTWY oude €K OEANUATOC  OaPKOG ovde €K BeAnuaTog avdpog oAA’ €K
ouk ex haimatOn oude ek thelEmatos sarkos oude ek thelEmatos andros all’ ek
3756 00 1537 ek 129 aipa 3761 ovde 1537 ek 2307 BeAnua 4561 capy 3761 ovde 1537 ek 2307 OeAnua 435 avnp 235 aAAa 1537 €k
not out [of]-bloods not-even out [of]-will [of]-flesh  not-even out [of]-will [of]l-man but out
Beov gygvvnbnoav 1:14 Kat o} Aoyog gapg EYEVETO Kat €£0KNVWOEV €V AW
theou egenkEthEsan kai ho logos sarx egeneto kai eskEnOsen en hEmin
2316 6e0¢ 5681 yevvaw 2532 kot 35880 3056 AoyoG 4561 capE 1096 ywopat 2532 kot 4637 oknvow 1722 €v 2254 €ueLg
[of]l-God  they-were-generated and the saying flesh came-to-be and resided in [to]-us
Kat eOeaoapeba  TOV doEav auTov do&av WG HMOVOYEVOULG o pa A TPOG mANPNG
kai etheasametha ton doxan autou doxan hOs monogenous para patros plErEs
2532 kat 2300 Beaopat 358806 1391 60Ea 846 avtog 1391 608a 5613 w¢ 3439 povoyevng 3844 napa 3962 natne 4134 nAnpng
and we-examined the honor [of]-self honor as [of]-only-generated beside [of]-father full
X0 PLTOG Kot aAnBewag 1:15 waovvng MO PTUPEL mepL auTov Kat KEKPAYEV AEYWV o0TOCg
charitos kai alEtheias iOannEs marturei peri autou kai kekragen legOn houtos
5485 xaplg 2532 kot 225 aAnBela 2491 wwovvng 3140 poptupew 4012 mept 846 avto¢ 2532 kat 2896 kpalw 3004 Aeyw 3778 obTOCG
[of]-favor and [of]-truth John is-witnessing about [of]-self and has-shouted saying same
nv ov ELTIOV o} OTILoW Hov EPXOMEVOG EUMPOCOEY Houv YEYOVEV OTL
En hon eipon ho opisO mou erchomenos  emprosthen mou gegonen hoti
2258 iyt 3739 6¢ 2036 Aeyw 35880 3694 onow 3450 eyw 2064 epyopat 1715 gumpoobev 3450 eyw 1096 ywopat 3754 6TL
was whom  I/they-said the after [of]-me coming before [ofl-me  has-come-to-be since
MPWTOG [§le]V) nv 1:16 oTL €K TOU  TANPWHATOG  QUTOU AMELG TMOVTEG eAafopev
prOtos mou En hoti ek tou plErOmatos autou hEmeis pantes elabomen
4413 npwtog 3450 eyw 2258 et 3754 6Tt 1537 ek 35880 4138 mAnpwpa 846 autog 2249 nuelg 3956 mag 2983 AauBavw
first [of]l-me was since out [of]-the [of]-completion  [of]-self we all we-acquired
Kat X0pLW avtt  xapttog  1:17 oTL o} VOHOG o n HWOOEWG £600n f
kai charin anti charitos hoti ho nomos dia hE mOuseOs edothE hE
2532 kat 5485 xaptg 473 avti 5485 xaplg 3754 6Tt 35880 3551vopog 1223 6wa 35886 3475 pwiong 1325 66wpt 35880

and favor instead [of]-favor since the law through the [of]-Moses was-given the



XaAPLG Kat f aAnBela ol tnoov XPLOTOL gyeveto  1:18 Beov 0ULBELG £WPAKEY

charis kai hE alEtheia dia iEsou christou egeneto theon oudeis heOraken
5485 xaplg 2532 kat 35880 225 aAnBela 1223 dwa 2424 wnoovg 5547 xplotog 1096 yvouat 2316 6eog 3762 oubelg 3708 Opaw
favor and the [to]-truth through [of]-Jesus [of]-anointed = came-to-be God not-even-one  has-seen
MWTMOTE o] Hovoyevng SIe] o} wv €1G Tov KOATIOV TOUL MaTPOG EKELVOG
pOpote ho monogenEs theos ho On eis ton kolpon tou patros ekeinos
4455 nwnote 358806 3439 povoyevng 2316 0gog 35880 5607 elpt 1519 €1 35880 2859 koAmog 35880 3962 matnp 1565 €kELvog
ever the only-generated God the being into the personal-space [of]-the [of]-father that-one
egnynoato 1:19 Kat €0TV n HopTLPLA ToL LWOVVYOL oTE AMECTELNQY ol
exEgEsato kai estin hE marturia tou iOankou hote apesteilan hoi
1834 ggnyeopat 2532 kat 2076 ety 35880 3141 paptupta 35886 2491 wwavvng 3753 OTe 649 anooTeEAAW 3588 0
explained and is the witness [of]-the [of]-John when they-commissioned the
ovdatot 33 lEPOCOAL WY lepelg Kot AguLtag va E£PWTNOWOLY aQuTOoV au TG
ioudaioi ex hierosolumOn hiereis kai leuitas hina erOtEsOsin auton su tis
2453 1ovdatoo 1537 ek 2414 iepoooAvua 2409 iepevg 2532 kat 3019 Asuttng 2443 iva 2065 epwtaw 846 avtog 4771ov 5101 Tig
Judeans out [of]-Jerusalem priests and Levites that they-should-ask him/her/it you who
€L 1:20 Kot WHoAoYyNoEY Kat OUK npvnooTo Kot WHOAOYNOEY oTL EYW OLK
ei kai hOmologEsen kai ouk ErnEsato kai hOmologEsen hoti egO ouk
1488 eyt 2532 kat 3670 wpoAoynw 2532 kat 3756 00 720 npveopat 2532 kat 3670 wpoAoynw 3754 6tL 1473 eyw 3756 ov
you-are and confessed and not denied and confessed since | not
ELL o] XPLOTOG 1:21 Kalt npwTnoav avTov TL ouvv ou nALaG €L Kalt
eimi ho christos kai ErOtEsan auton ti oun su Elias ei kai
1510 etut 35880 5547 xpLotog 2532 kat 2065 epwtaw 846 avtog 5101 Tig 3767 ouv 4771 0v 2243 nAlag 1488 glut 2532 kat
l-am the anointed and they-asked him/her/it what then you Elijah you-are and
AEYEWY OLK ELUL o} npoenTNG €L [o[0) Kat anekplon oL 1:22 e ouv
legein ouk eimi ho profEtEs ei su kai apekrithE ou eipan oun
3004 Aeyw 375600 1510 &yt 35880 4396 mpoentng 1488 eyt 4771 0v 2532 kot 611 amokpivopat 3756 ov 2036 Aeyw 3767 ouv
is-saying not l-am the prophet you-are you and responded not they-said then
ALTW TG €L va QTIOKPLOWY dwuev TOG MEPYATLY AU TU AEYELG
auto tis ei hina apokrisin dOmen tois pempsasin hEma ti legeis
846 avtog 5101 Tig 1488 et 2443 iva 612 amokplolg 1325 dLdwut 35880 3992 meunw 2248 fuelg 5101 Tig 3004 Aeyw
[to]-[him/her/it] who you-are that answer we-may-give [to]-those [to]-sending us what you-are-saying
nepL ggaLTOL 1:23 €0N YW Qpwvn BowvTog €V N EPNHW gvbuvate ™V
peri seautou efE egO fOnE boOntos en tE erEmO euthunate tEn
4012 nept 4572 ggavtov 5346 pnut 1473 eyw 5456 gwvn 994 Boaw 1722 ev 35880 2048 epnuwo 2116 gvbuvw 3588 tnv
about [of]-yourself affirmed | sound [of]-one-imploring in [to]-the [to]-waste  yous-straighten! the
06ov KLPLOL KaBwg ELMEV noatog o} npoeNTNG 1:24 KoL ATECTAAUEVOL noov
hodon kuriou kathOs eipen Esalas ho profEtEs kai apestalmenoi Esan
3598 660G 2962 kuplog 2531 kaBwg 2036 Aeyw 2268 noaiag 35880 4396 mpoenTng 2532 kat 649 anooTEAAW 2258 gLt
way [of]l-master according-to said Isaiah the prophet and having-been-commissioned they-were
€K TWY papoalwy  1:25 Ko nPWINoOV auTOov Kat eV avTW TU ouv
ek ton farisaiOn kai ErOtEsan auton kai eipan autoO ti oun
1537 ek 35880 5330 gapLootwg 2532 kat 2065 epwtow 846 avtog 2532 kot 2036 Aeyw 846 autog 5101 tig¢ 3767 ouv
out [of]-the  [of]-Pharisees and they-asked him/her/it and they-said  [to]-[him/her/it] what then
Bamntilelg EL ov oLK €L o} XPLoTOC ouTE nALag ouTE o npoenTNg
baptizeis ei su ouk ei ho christos oute Elias oute ho profEtEs
907 Bantilw 1487 €. 4771 0v 375600 1488 ¢eiut 35880 5547 xpiotog 3777 oute 2243 nAwag 3777 ovte 35880 4396 mpopnTtng
you-are-immersing if you not you-are the anointed not-besides Elijah not-besides the prophet
1:26 amneEKPLON QUTOLG o) waovvng AEYWV EYW Bantilw €V 0daTL METOG OHWY
apekrithE autois ho iOannEs legOn egO baptizO en hudati mesos humOn
611 amokplvopat 846 avto¢ 35880 2491 wwavvng 3004 Aeyw 1473 eyw 907 Bantillw 1722 ev 5204 06wp 3319 peocog 5216 LUPELG
responded [to]-them the John saying | l-am-immersing in [to]-water middle [of]-yous
£0TNKEV ov OMELG oUK owaTe 1:27 o} OTILOW Houv EPXOMEVOG o0 OLK ELUL
hestEken hon humeis ouk oidate ho opisO mou erchomenos hou ouk eimi
2476 lotnuu 3739 6¢ 5210 bpelg 3756 ov 1492 bW 35880 3694 omow 3450 ¢eyw 2064 epxopat  37396¢ 375600 1510 €t
has-stood whom yous not yous-have-seen the after [of]-me coming [of]-whom not l-am
YW a&log va ALOW aUTOUL TOoV {HovTa Tou  Omodnuatoc 1:28 TALTA €V
egO axios hina lusO autou ton himanta tou hupodEmatos tauta en
1473 eyw 514 a€loc 2443 va 3089 Avw 846 avto¢ 35880 24381luag 35880 5266 Lrmodnua 5023 6utog 1722 €v
| worthy that I-should-loosen  [of]-self the strap [of]-the [of]-sandal these-things in
BnBavwx EYEVETO nepav TOUL Lopdavou omnov nv wwavvng Bamtilwy 1:29 ™n
bEthania egeneto peran tou iordanou hopou En iOannEs baptizOn tE
963 BnBaviae 1096 ywvopat 4008 mepav 3588 6 2446 1opbavng 3699 6mouv 2258 elut - 2491 wwavvng 907 BanTilw 3588 6
[to]-Bethany came-to-be  other-side [of]-the [of]-Jordan where was John immersing [to]-the
EMAVPLOV BAemeL TOV Lnoovv EPXOMEVOV mpog aUTOV Kot AEYEWVY [to13 o} QMVOG
epaurion blepei ton iEsoun erchomenon pros auton kai legein ide ho amnos
1887 emavplov 5719 BAenw 3588 6 2424 inoous 2064 gpxopal 4314 mpog 846 avtog 2532 kat 3004 Aeyw 1492 €l6w 35880 286 auvog
next-day is-observing the Jesus coming toward him/her/it and is-saying  you-look! the lamb
TOU Beov o] ALPWY ™mv QMOPTIV  TOUL KOGHOUL 1:30 o0TOg £0TWV omep o0
tou theou ho airon tEn hamartian tou kosmou houtos estin huper hou
35880 23166c0o¢ 35880 142 alpw 3588 tnv 266 auaptia 3588 06 2889 KOOMOC 3778 obto¢ 2076 €Ut 5228 bmep 3739 6¢
[of]-the  [of]-God the elevating the failure [of]-the [of]-arrangement same is over [of]l-whom
YW EoV oTILoW Hou EPYXETAL avnp 0¢ gUMPocOey [§(e]V] YEYOVEVY oTL
egO eipon opisO mou erchetai ankEr hos emprosthen mou gegonen hoti
1473 eyw 2036 Aeyw 3694 omow 3450 eyw 2064 gpxopat 435 avnp 3739 6¢ 1715 eunpoobev 3450 eyw 1096 ywopat 3754 6Tt
| I/they-said after [of]-me is-coming man who before [ofl-me  has-come-to-be since
MPWTOG Hov nv 1:31 kayw OUK ndew auTov AN’ va Qavepwon ™w
prOtos mou En kagO ouk Edein auton all’ hina fanerOthE to
4413 npwtog 3450 eyw 2258 et 2504 kayw 375600 1492 eldw 846 avtog 235 aAAa 2443 iva 5319 pavepow 35880
first [of]-me was and-I not I-had-seen him/her/it but that may-be-revealed [to]-the
opanA o TOouTO nABov EYW €V W 0daTL Bantwlwy 1:32 KoL EMOPTVPNOEV
israEl dia touto Elthon egO en to hudati baptizOn kai emarturEsen
2474 wopanA 1223 6w 5124 touto 2064 gpyopat 1473 eyw 1722 ev 358806 5204 Vdwp 907 Bantilw 2532 kat 3140 paptupnw
Israel through this I/they-came | in [tol-the [to]-water immersing and witnessed
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iOannEs legOn hoti tetheamai to pneuma katabainon hOs peristeran ex ouranou
2491 wavvng 3004 Aeyw 3754 6Tt 2300 Beqopot 3588 6 4151 mvevpa 2597 katoaBawvw 5613 wg 4058 meplotepa 1537 ek 3772 ovpavog
John saying since I-have-seen the breath descending as dove out [of]-sky
Kat EMELVEY en’ avtov  1:33 KOyw 0oLK noéew auTov oA’ o} TMEUYAG ME
kai emeinen ep’ auton kagO ouk Edein auton all’ ho pempsas me
2532 kat 3306 pevw 1909 emt 846 autog 2504 kayw 3756 0v 1492 e1dw 846 autog 235 aAAa 35880 3992 meunw 3165 eyw
and remained on him/her/it and-| not I-had-seen him/her/it but the sending me
Bamntilew €V 0daTL EKEWVOG Hot EUMEV €’ oV av Bng T0 TVEL A
baptizein en hudati ekeinos moi eipen ef’ hon an idEs to pneuma
907 Bantilw 1722 ev 5204 Odwp 1565 ekewvog 3427 eyw 2036 Aeyw 1909 emt 3739 6 302 av 1492 eldw 35880 4151 nvevpa
to-immerse in [to]-water that-one [to]l-me said upon whom ever you-may-see the breath
KaTapBatvov Kot MEVOY en’ aUTOV o0TOCg €0TWVY o] BanTtilCwv €V TVEL O TL Aylw
katabainon kai menon ep’ auton houtos estin ho baptizOn en pneumati hagiO
2597 katoBatvw 2532 kot 3306 pevw 1909 emt 846 avtog 3778 obtog 2076 it 35880 907 Banti{w 1722 v 4151 mvevpa 40 ayLog
descending and remaining on him/her/it same is the immersing in [to]-breath  [to]-consecrated
1:34 «kayw EWpaKa Kat MEMAPTLPNKA oTL o0TOC 0TV o} vlog TOL Beov 1:35
kagO heOraka kai memarturkEka hoti houtos estin ho huios tou theou
2504 kayw 3708 6paw 2532 kat 3140 paptupltw 3754 6TL 3778 oUTOg 2076 €t 3588 6 5207 viog 35886 2316 Bg0g
and-I I-have-seen and I-have-witnessed since same is the son [of]-the  [of]-God
™0 EMALPLOV ALY eloTnkel 0 wavvng KoL €K TWV HaONTWY QU TOUL dvo 1:36
tE epaurion palin ehistEkei ho iOannEs kai ek ton mathEtOn autou duo
3588 0 1887 emavplov 3825 moAv 2476 lotnui 35880 2491 woavvwng 2532 kat 1537 ek 35880 3101 pabntng 846 avtog 1417 duvo
[to]-the next-day again had-stood the John and out [of]-the [of]-pupils [of]-self two
Kalt eUBAEYQG TW tnoov TEPLTATOLVTL AEYEW [te13 o} AMVOG TOL Beov 1:37
kai emblepsas to iEsou peripatounti legein ide ho amnos tou theou
2532 kat 1689 eufAenw 35880 2424 wnooug 4043 MEPLMATEW 3004 Aeyw 1492 el6w 35880 286 auvog 35880 2316 Heog
and looking-at [to]-the  [of]-Jesus  [to]-walking-around is-saying  you-look! the lamb [of]-the  [of]-God
KoL nKovoav ol dvo paOnTat QUTOL  AQAOLVTOG Kot nkoAovbnoav  Tw LtnooL 1:38
kai Ekousan hoi duo mathEtai autou lalountos kai EkolouthEsan to iEsou
2532 kat 191 akovw 35880 1417 6vo 3101 pabntng 846 avtog 2980 AoAew 2532 kat 190 akoAouBsw 3588 0 2424 tnooug
and they-heard the two pupils [of]-self [of]-talking and they-followed  [to]-the  [of]-]Jesus
OTPAPELG o¢ o] LNooLG Kat O£ OQUEVOC  AULTOUG  OKOAOLOOLVTOG  AEYELWY QUTOLG TU
strafeis de ho iEsous kai theasamenos  autous akolouthountas legein autois ti
4762 oTpEPW 1161 6 35880 2424 noouvs 2532 kat 2300 Ogoopat 846 aLTWCG 190 akoAovBew 3004 Aeyw 846 avtog 5101 Tig
being-turned-around yet the Jesus and observing them following is-saying  [to]-them what
{ntelte ol o¢ ElmaV ALTW paBpL o AEyETOL MEBEPUNVELOEVOY S510aoKkaAe
zEteite hoi de eipan autO rhabbi ho legetai methermEneuomenon didaskale
2212 Intew 358806 1161 6e 2036 Aeyw 846 autog 4461 paBBL 35880 3004 Aeyw 3177 pebepunvevw 1320 616aokaiog
yous-are-seeking the yet they-said  [to]-[him/her/it] rabbi the is-communicated is-translated oh-teacher
Tov MEVELC 1:39 Aeyew QUTOLG £pxe0be KoL oyeabe nABav ouv KoL
pou meneis legein autois erchesthe kai opsesthe Elthan oun kai
4226 nov 3306 pevw 3004 Aeyw 846 avtog 2064 gpxopat 2532 kat 3700 ontopat 2064 epyopat 3767 ovv 2532 kat
where  you-are-remaining is-saying  [to]-them come! and yous-shall-stare-at ~ they-came then and
€60V mov MEVEL Kat nop’ ALTW EMEVOLV ™mv NUEPAY EKEWVNV wpa
eidan pou menei kai par’ autO emeinan tEn hEmeran ekeinEn hOra
1492 e1dw 4226 mov 3306 pevw 2532 kot 3844 nopa 846 autog 3306 pevw 3588 tnv 2250 Auepa 1565 ekewvog 5610 wpa
they-saw where is-remaining and beside [to]-[him/her/it] they-remained the day that-one hour
nv we dekaTn 1:40 nv avdpeag o] adEAQPOG  OlWVOC TETPOL el €K TWY
En hOs dekatE En andreas ho adelfos simOnos petrou heis ek ton
2258 elut 5613 wg 1182 6ekatog 2258 elut 406 avdpeag 35880 80 adbeAgpog 4613 oluwv 4074 netpog 1520 ¢€ic 1537 ek 35880
was as tenth was Andrew the sibling [of]-Simon [of]-Peter one out [of]-the
dvo TWY AKOLOAVTWY napa LWAVVOL Kat aKOAOLONCAVTWY avTW 1:41  e€0ploKeL
duo ton akousantOn para iOankou kai akolouthEsantOn autO heuriskei
1417 6vo 35880 191 akovw 3844 napa 2491 wavvng 2532 kat 190 akoAovBew 846 avtog 2147 g0plokw
two [of]-the [of]-those-hearing beside [of]-John and [of]-those-following  [to]-[him/her/it] is-finding
0o0ToGg MPWTOV Tov  adeAgov  TOV Blov olpwva Kot AEYEW auTW e0pPNKAEY TOov
houtos prOton ton adelfon ton idion simOna kai legein autO ehurEkamen ton
3778 obto¢ 4412 mpwtov 358806 80 adbeAgpog 35880 2398 16lwg 4613 olpwvy 2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 2147 ebplokw 35880
same first the sibling the own Simon and to-say [to]-[him/her/it] we-have-found the
peoaolav o} £0TVY HEOEPUNVELOUEVOY XPLoTOG 1:42 nyayev auvTOV mpog TOV tNooLV
messian ho estin methermEneuomenon christos Egagen auton pros ton iEsoun
3323 peoolag 35886 2076 €Lt 3177 pebepUnvELW 5547 xpLotog 71ayw 846 avtog 4314 mpog 358806 2424 wnoouvs
Messiah the is is-translated anointed went him/her/it toward the Jesus
EUBAEWOG ALTW o] tNooLG ELTEV fo0) €L OLUWVY o} vilog LWaVVoL av
emblepsas autO ho iEsous eipen su ei simOn ho huios iOankou su
1689 guBAenw 846 autog 35880 2424 noouvs 2036 Aeyw 4771 cv 1488 iyt 4613 olpwyv 35886 5207 viog 2491 wavvng 4771 ov
looking-at [to]-[him/her/it] the Jesus said you you-are Simon the son [of]-John you
kAnenaon KNQag o} £pUnvevETaL TETPOG 1:43 ™ EMOLPLOV  NOEANCEV eEeABELY €16
KIEthESE kEfas ho hermEneuetai petros tE epaurion EthelEsen exelthein eis
2564 KOAEW 2786 kn@a¢ 358806 2059 épunvevw 4074 MeTPOC 35880 1887 enavplov 2309 BeAw 1831 eEepyxopar 1519 €1¢
you-shall-be-called Kephas the is-translated Peter [to]-the next-day chose to-depart into
™Tnv YA QLo Kat €0 PLOKEL QUALTITIOV Kat AEYEW avTW o} LNCOLG aKOAOLOEL
tEn galilaian kai heuriskei QLALTITIOV kai legein autO ho iEsous akolouthei
3588 tnv 1056 yaAtdata 2532 kat 2147 e0plokw 5376 @uAtmnog 2532 kot 3004 Aeyw 846 autog 3588 0 2424 noouvs 190 akoAouBew
the Galilee and is-finding Philip and is-saying  [to]-[him/her/it] the Jesus you-follow!
pot 1:44 nv 613 o} QLALTIITOG arno BnBoaida €K ™mg TMOAEWG avdpeov Kat
moi En de ho filippos apo bEthsatda ek tEs poleOs andreou kai
3427 eyw 2258 elut 1161 6¢ 35880 5376 plAtnnog 575 ano 966 BnBoaida 1537 ek 35880 4172 moAig 406 avdpeag 2532 kot
[to]l-me was yet the Philip from Bethsaida out [of]-the [of]-city [of]-Andrew and
TIETPOL 1:45  e0ploketl QLALTTITOG TOV vadavanA Kat AEYEWY avTW ov EYpPAYEY
petrou heuriskei filippos ton nathanakl kai legein auto hon egrapsen
4074 neTpog 2147 ebplokw 5376 guAumnog 3588 0 3482 vaBoavanA 2532 kat 3004 Aeyw 846 autog 3739 6G¢ 5656 ypoow
[of]-Peter is-finding Philip the Nathanael and is-saying  [to]-[him/her/it] ~whom wrote
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mOusEs en to nomoO kai hoi 'pro'fE'tai ehurEkamen iEsoun huion tou iOsEf
3475 pwdong 1722 ev 35880 3551 vopog 2532 kot 35880 4396 mpoentng 2147 ebplokw 2424 inoous 5207 viog 35886 2501 wwong

Moses in [to]-the [to]-law and the prophets we-have-found Jesus son [of]-the Joseph
TOV arno vafapet  1:46 Kat ELTEV aLTW vabavanA €K vagapeT duvaTat TU
ton apo nazaret kai eipen autO nathanakl ek nazaret dunatai ti

358806 575amo 3478 vagoped 2532 kat 2036 Aeyw 846 autog 3482 vaBavanA 1537 ek 3478 vafaped 1410 Suvapar 5101 Tig
the from Nazareth and said [to]-[him/her/it] Nathanael out Nazareth is-able what
ayoBov gt AEyEW AVTW QUALTITIOC £pXOL Ko [to]3 1:47 eldev o] LNoovg
agathon einai legein auto filippos erchou kai ide eiden ho iEsous
18 ayaBog 1511 eyt 3004 Aeyw 846 avtog 5376 guAtnnog 2064 gpxopat 2532 kat 1492 g1dw 1492 eldw 35880 2424 wnoous
good to-be is-saying  [to]-[him/her/it] Philip you-come! and you-look! saw the Jesus
TOoVv vadavanA EPXOMEVOV mPOG auTOV Kat AEYEW neptL auToUL 16¢ aAnbwg
ton nathanakl erchomenon pros auton kai legein peri autou ide alEthOs
35880 3482 vabavanA 2064 epyopat 4314 mpog 846 autog 2532 kot 3004 Aeyw 4012 mept 846 avtog 1492 edw 230 aAnbwg
the Nathanael coming toward him/her/it and is-saying about [of]-self you-look! truly
LlopanALtTng €V W 8oAog oUK €otwv  1:48  Agyew ALTW vaBavanA mnobev ME
israElitEs en hO dolos ouk estin legein auto nathanakl pothen me
2475 w0opanAttng 1722ev 3739 wg 1388 60Aog 3756 00 2076 et 3004 Aeyw 846 avtog 3482 vabavanA 4159 moBev 3165 eyw
Israeli in [to]-whom  treachery not is is-saying  [to]-[him/her/it] Nathanael from-what me
YWWOKELG ﬂﬂEKplen tNooug Ko ELTEV aALTW mpo TOov ot (pl)\LT'[T[O\) pwvnoatl
ginOskeis apekrithE iEsous kai eipen autoO pro tou se QLALTITIOV fOnEsai
1097 ywwoko 611 amokplvopat 2424 tnoovs 2532 kat 2036 Aeyw 846 autog 4253 mpo 35880 4571 0v 5376 @UAMnOG 5455 wvew
you-are-knowing responded Jesus and said [to]-[him/her/it] before [of]-the you Philip to-sound
ovTa Omo T™nv ouknv €60V fof3 1:49 ameKPLOn avTW vaBavanA paBpL [oJV]
onta hupo tEn sukEn eidon se apekrithE autO nathanakl rhabbi su
5607 eyt 5259 bmo 3588 tnv 4808 oukn 1492 edw 4571 ov 611 amokpLvopat 846 autog 3482 vaBavanA 4461 poBBL 4771 ov
being under the fig-tree I/they-saw you responded [to]-[him/her/it] Nathanael rabbi you
€L o vilog TOoUL Bgov au BaotAevg €L TOUL LopanA 1:50 ameEKPLON LNoOLG
ei ho huios tou theou su basileus ei tou israEl apekrithE iEsous
1488 elyt 35880 5207 viog 35880 2316 6c0g 4771 cv 935 Bacthevg 1488 etut 358860 2474 wopanh 611 anokplvopat 2424 tnoous
you-are the son [of]-the  [of]-God you king you-are [of]-the Israel responded Jesus
Kat ELMEV ALTW oTL EUMOV oot oTL €dov o€ OToKaTW ™me gLKNG
kai eipen autO hoti eipon soi hoti eidon se hupokatO tEs sukEs
2532 kat 2036 Aeyw 846 auTog 3754 6Tt 2036 Aeyw 467100 3754 0Tt 1492 €6w 4571 c0v 5270 bnokatw 35880 4808 oukn
and said [to]-[him/her/it] since I/they-said [to]-you since I/they-saw you beneath [of]-the [of]-fig-tree
TLOTEVELG HEWW TOLTWVY oyn 1:51 Kat AEYEW avTW NV apnv AEYW
pisteueis meizO toutOn opsE kai legein autO amEn amEn legO
4100 motevw 3185 peya 5130 6utog 3700 omtopatl 2532 kot 3004 Aeyw 846 autog 281 aunv 281 apnv 3004 Aeyw
you-are-trusting  greater [of]-these  you-shall-stare-at and is-saying  [to]-[him/her/it] truly truly l-am-saying
O oyeobe TOV 0oL PAVOY QVEWYOTQ Kat TOUG  QayYEAOLG  TOU Beov avapavovtag
humin opsesthe ton ouranon aneOgota kai tous angelous tou theou anabainontas
5213 OpeLg 3700 omtopaL 35886 3772 oupavog 455 avolyw 2532 kat 358806 32 ayyelog 358806 23166tg0G¢ 305 avapaivw
[to]-yous  yous-shall-stare-at the sky having-opened-up and the messengers [of]-the [of]-God ascending
Kat KaToBatvovtog €L TOV viov TOL avBpwrouv
kai katabainontas epi ton huion tou anthrOpou

2532 kat 2597 katoBoavw 1909 emt 3588 6 5207 viog 35880 444 avBpwrog
and descending on the son [of]-the [of]-person



